
N.A.E./N.T.S.

TABLEAU / TABLE

PAPI    No
ELEVATION DU

TERRAIN NATUREL
NATURAL GROUND

ELEVATION
DE L'APPAREIL

OF FIXTURE

ELEVATION
DE LA PISTECL
OF RUNWAY

PISTE
RUNWAY 17

PISTE
RUNWAY 17

PISTE
RUNWAY 17

PISTE
RUNWAY 17

516.411 0.715

0.731

0.732

0.841

516.361

D

C

B

A

BORD DE LA PISTE

EDGE OF RUNWAY

DETAIL "B"

15
m

9m
9m

9m

NIVEAU
LEVEL

3  30'o

3  10'

2  50'

2  30'

o

o

o

DIMENSION
A

PATTE DE MONTAGE EN ALUMINIUM
FOURNI AVEC L`UNITE ALUMINUM
ALLOY LEG SUPPLIED WITH THE UNIT

DI
ME

NS
IO

N 
`A

` S
EE

 T
AB

LE

UNITE PAPI,VOIR DEVIS
PAPI UNIT.SEE SPEC'S

450mm

INSTALLATION DE PAPI INSTALLATION

VUE DE FACE / FRONT VIEW

1.5m

12
.5m

15

15

INSTALLATION D'UN PHARE D'IDENTIFICATION DE SEUIL DE PISTE (RTIL)

INSTALLATION OF A RUNWAY THRESHOLD IDENTIFICATION LIGHT (RTIL)
N.A.E./N.T.S.

FILERIE / WIRINGPLAN SCHEMATIQUE / SCHEMATIC PLAN

5

4

o

o

DESCRIPTION

1

2

3

4

5

1x2/C#14 TECK 

NOUVEAU FEU CLIGNOTANT À DEL ESCLAVE /
NEW LED FLASHER BOX SECONDARY

SOL / GROUD

PISTE
RUNWAY 35

PISTE
RUNWAY 35

PISTE
RUNWAY 35

PISTE
RUNWAY 35

518.805 3  30'o

3  10'

2  50'

2  30'

o

o

o

515.696

515.580

515.579

515.570

PUITS DE TIRAGE AVEC TRANSFORMATEUR
D'ISOLATION ET TIGE DE MISE À LA TERRE /
PULL PIT WITH ISOLATION TRANSFORMER
AND GROUND ROD
NOUVEAU FEU CLIGNOTANT À DEL, MAÎTRE /
NEW LED FLASHER BOX, PRIMARY

BOULONS ET ECROUS EN ACIER INOXYDABLE
12mm x 75mm S/S
STAINLESS STEEL BOLTS AND NUTS

D

C

B

A

15
m

9m
9m

9m

SEUIL 35

SEUIL 17

DI
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IO

N 
`A

` V
OI

R 
TA
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EA

U

NOUVELLE BASE DE BÉTON PRÉFABRIQUÉE /
NEW PRE-FABRICATED CONCRETE BASE

NOUVELLE PLAQUE DE TRANSITION
EN ACIER GALVANISÉE DE 12mm

D'ÉPAISSEUR 600mmx800mm.
L'ENTREPRENEUR A LA RESPONSABILITÉ

DE COORDONNER LES OUVERTURES
DE BOULONNAGE AVEC LA BASE

 ET LA NOUVELLE UNITÉ PAPI. /
NEW GALVANISED STEEL TRANSITION

PLATE 12mm THICK, 800x800mm.
CONTRACTOR IS RESPONSABLE TO

COORDONNATE TRANSITION PLATE WITH
NEW PAPI UNIT.

01
-

02
-

NIVEAU
LEVEL

3.5°

3.17°

2.83°

2.5°

3.5°

3.17°

2.83°

2.5°

PUITS DE TIRAGE ET TRANSFORMATEUR
D'ISOLATION. VOIR DÉTAIL 07-A AU PLAN P018 /
PULL PIT AND ISOLATION TRANSFORMER. SEE
DETAIL 07-A ON DWG P018

100mm

NOTES:

1. UTILISER DES BOUTONS D'ANCRAGE DE TYPE HILTI POUR

MONTAGE SUR BRIDE. / USE HILTI BOLTS OR EQUIVALENT FOR

MOUNTING FLANGES.

2. SI DES BRIDES D'ACCOUPLEMENT NE SONT PAS UTILISÉES,

UTILISER DES RACCORDS FEMELLES  RGS DE 50 mm. / USE 50

mm RGS FEMALE COUPLING IF BASE FLANGE NOT USED.

3. LA HAUTEUR TOTALE DE L'ASSEMBLAGE NE DOIT PAS DÉPASSER

1000 mm AU-DESSUS DE LA PISTE. / THE OVERALL HEIGHT OF

THE OPTICAL ASSEMBLY SHALL NOT EXCEED 1000 mm OVER

RUNWAY LEVEL.

4. ANCRAGE SELON LES RECOMMENDATIONS DU MANUFACTURIER.

/ ANCHORING MUST FOLLOW MANUFACTURER'S

RECOMMENDATIONS.

5. SE RÉFÉRER AU DÉTAIL 04 DU PLAN P022 POUR LES

CARACTÉRISTIQUES DES NOUVELLES BASES ET LEUR

INSTALLATION. / SEE DETAIL 04 ON DRAWING P022 FOR NEW

CONCRETE BASE SPECIFICATIONS AND THEIR INSTALLATION

MASTER
SLAVE

508 mm

460 mm

223.5 mm

119 mm

203.2 mm

631 mm

214 mm

121 mm

4.75

NOTE 1

NOTES:

1. METTRE À LA TERRE CHACUN DES CÂBINETS DE 

CONTRÔLE VIA LA COSSE DE MISE À LA TERRE 

EXTERNE. / GROUND EACH INDIVIDUAL CONTROL 

CABINET AT EXTERNAL EARTH GROUND LUG.
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JUSQU'AU

TRANSFORMATEUR

D'ISOLATION 200W /

TO L-830

ISOLATION TX,

200W

500 mm

100mm

SOL / GROUND

100mm

SOL / GROUND

07-A
P018

(TYPIQUE)

MAÎTRE ESCLAVE

JUSQU'AU

TRANSFORMATEUR

D'ISOLATION 200W /

TO L-830

ISOLATION TX,

200W

BOÎTIER DE FEU

CLIGNOTANT #1

MAÎTRE /

LED FLASHER BOX #1

" PRIMARY  "

LED FLASHER BOX #2

" SECONDARY  "

BOÎTIER DE FEU

CLIGNOTANT #2

ESCLAVE /

PISTE / RUNWAY

500mm

1-2/C.#14
TECK

1-2/C.#14 TECK

1-2/C.#12 500W

1

2

3

3

2#1/C#8 ASLC +  1#8 RWU90 VERT C.53mm 

SE
UI

L 3
5

SE
UI

L 1
7

PISTE / RUNWAY

195.74m DU SEUIL/FROM THRESHOLD

180.79m DU SEUIL/FROM THRESHOLD

CONDUIT FLEXIBLE /

FLEXIBLE CONDUIT

NOTE-3

406.4 mm

517.840

517.769

517.720

517.624

518.805

518.805

518.805

518.805

516.411

516.411

516.411

0.965

1.036

1.108

1.181

516.361

516.361

516.361

518.805

518.805

518.805

10°

PERCER L'UNITÉ POUR LE RACCORD
DU CONDUIT FLEXIBLE./ PUNCH UNIT
TO CONNECT FLEXIBLE CONDUIT.

2-2/C No12 TYPE SOOW.
CONDUIT FLEXIBLE ÉTANCHE. LAISSER LE
CONDUIT 50mm SOUS LE NIVEAU DU SOL./
LIQUID TIGHT FLEXIBLE CONDUIT.
TERMINATE CONDUIT 50mm BELOW GRADE.

50mm

FRANGIBILITÉ À MAX 50mm DU SOL. /
FRANGIBLE POINT AT 50mm MAXIMUM

50mm

FRANGIBILITÉ À MAX 50mm DU SOL. /
FRANGIBLE POINT AT 50mm MAXIMUM

SOL / GROUND

VUE DE CÔTÉ / SIDE VIEW

NOUVELLE BASE DE BÉTON PRÉFABRIQUÉE /
NEW PRE-FABRICATED CONCRETE BASE,

NOTES:

1. SE RÉFÉRER AU DÉTAIL 04 DU PLAN P022 POUR LES CARACTÉRISTIQUES DES

NOUVELLES BASES ET LEUR INSTALLATION. / SEE DETAIL 04 ON DRAWING

P022 FOR NEW CONCRETE BASE, SPECIFICATIONS AND THEIR INSTALLATION.

NOUVELLE BASE DE BÉTON PRÉFABRIQUÉE /
NEW PRE-FABRICATED CONCRETE BASE

PLAQUE DE TRANSITION /

TRANSITION PLATE

D

C

B

A

D

C

B

A

PAPI 35

PAPI 17 

NOTES:

1. L'ENTREPRENEUR DOIT EFFECTUER UN RELEVÉ D'ARPENTAGE DU TERRAIN AU DÉBUT DES TRAVAUX AFIN DE VALIDER LES ÉLÉVATIONS
DANS LE TERRAIN NATUREL ET LE NIVELLEMENT REQUIS DU TERRAIN LORS DE L'INSTALLATION DES NOUVELLES UNITÉS PAPI /
CARRY OUT A LAND SURVEY AT THE BEGINNING OF WORK TO CONFIRM TERRAIN ELEVATIONS AND REQUIRED GRADING FOR
THE INSTALLATION OF THE NEW PAPI UNITS.

2. VOIR LE PLAN P023 POUR LE NIVELAGE DU TERRAIN PROPOSÉ AUTOUR DES PAPI /
SEE DRAWING P023 FOR THE PROPOSED LANDSCAPING  FOR PAPI UNITS
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22,500 15,000 9,000 9,000 9,000

Terrain naturel

Centre Piste

Élev. 518.805
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515.00

A
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D

22,500 15,000 9,000 9,000 9,000

515.696

515.580 515.579

515.570

517.312

516.728

516.043

Terrain proposé

Centre Piste

Élev. 516.361
Terrain naturel

517.840
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517.769

517.720

517.624

CENTRE DE LENTILLE

@ 518.805

CENTRE DE LENTILLE

@ 516.411
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